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EN

Instructions and information regarding the disposal of used packaging materials 
Dispose of packaging material at a public waste disposal site.

Disposal of used electrical and electronic appliances
The meaning of the symbol on the product, its accessory or packaging indicates that this product shall not be treated as household 
waste. Please, dispose of this product at your applicable collection point for the recycling of electrical & electronic equipment waste. 
Alternatively in some states of the European Union or other European states you may return your products to your local retailer when 
buying an equivalent new product.
The correct disposal of this product will help save valuable natural resources and help in preventing the potential negative im pact on 
the environment and human health, which could be caused as a result of improper liquidation of waste. Please ask your local authori-
ties or the nearest waste collection centre for further details. The improper disposal of this type of waste may fall subject to national 
regulations for fines.
For business entities in the European Union 
If you wish to dispose of an electrical or electronic device, request the necessary information from your seller or supplier. 
Disposal in other countries outside the European Union
If you wish to dispose of this product, request the necessary information about the correct disposal method from local government 
departments or from your seller.
This appliance complies with EU rules and regulations regarding electromagnetic and electrical safety.

Changes to the text, design and technical specifi cations may occur without prior notice and we reserve the right to make these changes. 

Odpovídající klávesa F1-F12
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Zodpovedajúci kláves F1–F12
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Pro nastavení magnetických spínačů klávesnice, detailního nastavení podsvícení a dalších funkcí 
přejděte do webového softwaru na adrese „qmk.center“ a po dotazu povolte připojení ke klávesnici.

For configuring the keyboard’s magnetic switches, detailed backlight settings, and other functions, 
go to the web software at "qmk.center" and allow the connection to the keyboard when prompted.

Pre nastavenie magnetických spínačov klávesnice, detailné nastavenie podsvietenia a ďalšie funkcie 
prejdite do webového softvéru na "qmk.center" a po výzve povoľte pripojenie ku klávesnici.

USER´S MANUAL NÁVOD K OBSLUZE NÁVOD NA OBSLUHU

Systémové požadavky: 
 Port USB
 Windows 7/8/10/11 nebo Mac OS

System requirements:
 USB port
 Windows 7/8/10/11 or Mac OS

Systémové požiadavky: 
 Port USB
 Windows 7/8/10/11 alebo Mac OS

Specifikace:
 Typ spínače: Outemu Magnetic Pink  Provedení spínače: magnetický, plně nastavitelný  Životnost 

spínače: 100 milionů nebo více stisků  Počet kláves: 68 (US layout)  Anti-Ghosting: N-Key Rollover
Barva podsvícení: plně nastavitelné RGB  Jmenovitý vstup: : 5 V DC / 300 mA (USB-C)  Rozměry: 
315 × 103 × 40 mm  Délka kabelu: 1,8 m (vyměnitelný USB-C – součástí balení)  Hmotnost 
klávesnice: 635 g

Specification:
 Switch type: Outemu Magnetic Pink  Switch design: magnetic, fully adjustable  Switch lifespan: 

100 million or more keystrokes  Number of keys: 68 (US layout)  Anti-Ghosting: N-Key Rollover  
 Backlight color: fully adjustable RGB  Rated input: 5 V DC / 300 mA (USB-C)  Dimensions:  

315 × 103 × 40 mm  Cable length: 1.8 m (detachable USB-C – included)  Keyboard weight: 635 g

Specifikace:
 Typ spínača: Outemu Magnetic Pink  Prevedenie spínača: magnetický, plne nastaviteľný  

Životnosť spínača: 100 miliónov alebo viac stlačení  Počet kláves: 68 (US layout)  Anti-Ghosting: 
N-Key Rollover  Farba podsvietenia: plne nastaviteľné RGB  Menovitý vstup: 5 V DC / 300 mA 
(USB-C)  Rozmery: 315 × 103 × 40 mm  Dĺžka kábla: 1,8 m (vymeniteľný USB-C – súčasť balenia) 

 Hmotnosť klávesnice: 635 g

End

Podržení po dobu 5 sekund 
resetuje klávesnici do továrního 
nastavení.

Mění efekt podsvícení klávesnice. 

Nastavení jasu podsvícení 
klávesnice.

Změna rychlosti efektu 
podsvícení klávesnice.

Změna barvy podsvícení 
klávesnice.

Vypnutí/zapnutí podsvícení 
klávesnice.

End

Holding for 5 seconds resets the 
keyboard to factory settings.

Changes the keyboard backlight 
effect.

Adjusts the keyboard 
backlight brightness.

Changes the speed of the 
keyboard backlight effect.

Changes the keyboard backlight 
color.

Turns the keyboard backlight on 
or off.

End

Podržanie po dobu 5 sekúnd obnoví 
klávesnicu na výrobné nastavenia.

Mení efekt podsvietenia klávesnice.

Nastavenie jasu 
podsvietenia klávesnice.

Mení rýchlosť efektu 
podsvietenia klávesnice.

Mení farbu podsvietenia  
klávesnice.

Zapína alebo vypína podsvietenie 
klávesnice.

YKB 3800

EN    MAGNETYPE gaming keyboard with magnetic switches

CZ    Herní klávesnice s magnetickými spínači MAGNETYPE

SK    Herná klávesnica s magnetickými spínačmi MAGNETYPE

PL    Klawiatura gamingowa z magnetycznymi przełącznikami MAGNETYPE

HU    Játékbillentyűzet mágneses kapcsolókkal MAGNETYPE

RS    Gejmerska tastatura sa magnetskim prekidačima MAGNETYPE

HR    Gaming tipkovnica s magnetskim prekidačima MAGNETYPE

GR    Πληκτρολόγιο gaming με μαγνητικούς διακόπτες MAGNETYPE

CZ SK

Pokyny a informace o nakládání s použitým obalem
Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu.

Likvidace použitých elektrických a elektronických zařízení
Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány 
do běžného komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci předejte tyto výrobky na určená sběrná místa. Alternativně 
v některých zemích Evropské unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupi ekvivalentního 
nového produktu.
Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů 
na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního 
úřadu nebo nejbližšího sběrného místa.
Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.
Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého prodejce nebo dodavatele.
Likvidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný v Evropské unii. Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu likvi-
dace od místních úřadů nebo od svého prodejce.
Tento výrobek je v souladu s požadavky směrnic EU o elektromagnetické kompatibilitě a elektrické bezpečnosti.

Změny v textu, designu a technických specifikací se mohou měnit bez předchozího upozornění a vyhrazujeme si právo na jejich změnu.  

Pokyny a informácie o zaobchádzaní s použitým obalom
Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie odpadu.

Likvidácia použitých elektrických a elektronických zariadení
Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmú byť pri-
dané do bežného komunálneho odpadu. Pre správnu likvidáciu, obnovu a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určené zberné miesta. 
Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo v iných európskych krajinách môžete vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi 
pri kúpe ekvivalentního nového produktu.
Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych do-
padov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte 
od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade s národnými 
predpismi udelené pokuty.
Pre podnikové subjekty v krajinách Európskej únie
Ak chcete likvidovať elektrické a elektronické zariadenia, vyžiadajte si potrebné informácie od svojho predajcu alebo dodávateľa.
Likvidácia v ostatných krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný v Európskej únii. Ak chcete tento výrobok zlikvidovať, vyžiadajte si potrebné informácie o správnom spôsobe 
likvidácie od miestnych úradov alebo od svojho predajcu.
Tento výrobok je v súlade s požiadavkami smerníc EÚ o elektromagnetickej kompatibilite a elektrickej bezpečnosti.

Zmeny v texte, dizajne a technických špecifi káciách sa môžu meniť bez predchádzajúceho upozornenia a vyhradzujeme si právo na ich zmenu. 
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Οδηγίες και πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη των χρησιµοποιηµένων υλικών συσκευασίας
Απορρίψτε τα υλικά συσκευασίας στην προβλεπόµενη δηµόσια θέση απόθεσης απορριµάτων.

Απόρριψη των χρησιµοποιηµένων ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών
Το σύµβολο που υπάρχει στο προϊόν, στο αξεσουάρ του ή στη συσκευασία υποδηλώνει ότι αυτό το προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί 
µαζί µε τα οικιακά απορρίµµατα. Παρακαλούµε, στο τέλος της ζωής του προϊόντος, να το απορρίψετε σε κατάλληλο σηµείο συλλογής 
για την ανακύκλωση αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού. Εναλλακτικά, σε ορισµένες χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
ή σε άλλες Ευρωπαϊκές χώρες, µπορείτε να επιστρέψετε τα προϊόντα σας στο τοπικό σας κατάστηµα όταν αγοράζετε ένα ισοδύναµο 
νέο προϊόν. Η σωστή απόρριψη του προϊόντος αυτού θα βοηθήσει στην εξοικονόµηση φυσικών πόρων και στην αποτροπή ενδεχόµενων 
αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και στην ανθρώπινη υγεία που θα προέκυπταν από την ακατάλληλη διάθεση των αποβλήτων. 
Για περισσότερες λεπτοµέρειες, ρωτήστε τις τοπικές σας αρχές σχετικά µε τη θέση του πλησιέστερου κέντρου συλλογής αποβλήτων. Η 
ακατάλληλη διάθεση αυτού του τύπου των αποβλήτων µπορεί να εµπίπτει στις εθνικές διατάξεις και να επισύρει ποινή προστίµου.
Για επιχειρήσεις στην Ευρωπαϊκή Ένωση
Αν θέλετε να απορρίψετε µια ηλεκτρική ή ηλεκτρονική συσκευή, ζητήστε τις απαραίτητες πληροφορίες από το συνεργαζόµενο 
πωλητή ή προµηθευτή.
Διάθεση αποβλήτων σε άλλες χώρες εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Αν θέλετε να απορρίψετε αυτό το προϊόν, ζητήστε τις απαραίτητες πληροφορίες από τις τοπικές κυβερνητικές υπηρεσίες ή από τον 
πωλητή που συνεργάζεστε, σχετικά µε τη σωστή µέθοδο διάθεσης αποβλήτων
Η συσκευή αυτή συµµορφώνεται µε τους κανόνες και τους κανονισµούς της ΕΕ σχετικά µε την ηλεκτροµαγνητική και ηλεκτρική 
ασφάλεια.

Ενδέχεται να υπάρξουν αλλαγές στο κείµενο, στο σχεδιασµό και στις τεχνικές προδιαγραφές χωρίς προηγούµενη ειδοποίηση, και επιφυλασσόµαστε 
του δικαιώµατός µας στην πραγµατοποίηση αυτών των αλλαγών.

Manufacturer: 
FAST ČR, a.s.,  

U Sanitasu 1621, 25101,  
Ricany, Czech Republic

info@yenkee.cz
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Wskazówki i informacje dotyczące gospodarki zużytym opakowaniem
Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy lokalne.

Utylizacja zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych
Ten symbol, umieszczony na produktach lub w ich dokumentacji, oznacza, że zużytych wyrobów elektrycznych i elektronicznych nie 
wolno likwidować wraz ze zwykłym odpadem komunalnym. W celu zapewnienia należytej likwidacji, utylizacji i recyklingu tych wyrobów 
należy przekazać je do wyznaczonych składnic odpadów. W niektórych krajach Unii Europejskiej lub innych państwach europejskich moż-
na zamiast tego zwrócić tego rodzaju wyroby lokalnemu sprzedawcy przy kupnie ekwiwalentnego nowego produktu.
Właściwa likwidacja produktów pozwoli zachować cenne źródła surowców naturalnych i pomoże ograniczyć negatywny wpływ niewłaś-
ciwego składowania odpadów na środowisko naturalne. Szczegółowych informacji udzielą Państwu urzędy miejskie lub najbliższe składnice 
odpadów. W przypadku niewłaściwej utylizacji tego rodzaju odpadu mogą zostać nałożone kary zgodnie z lokalnymi przepisami.
Dotyczy przedsiębiorców z krajów Unii Europejskiej
Jeśli chcą Państwo likwidować urządzenia elektryczne i elektroniczne, prosimy o uzyskanie potrzebnych informacji od sprzedawcy lub 
dostawcy wyrobu.
Likwidacja wyrobów w krajach spoza Unii Europejskiej
Symbol obowiązuje w Unii Europejskiej. Jeśli chcą Państwo zlikwidować ten wyrób, prosimy o uzyskanie potrzebnych informacji do-
tyczących prawidłowego sposobu likwidacji od lokalnych urzędów lub od sprzedawcy.
Produkt odpowiada wymaganiom dyrektyw UE, dotyczącym kompatybilności elektromagnetycznej i bezpieczeństwa elektrycznego.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Utasítások és tájékoztató a használt csomagolóanyagokra vonatkozóan
A használt csomagolóanyagokat az önkormányzat által kijelölt hulladéklerakó helyre helyezze el!.

Használt elektromos és elektronikus berendezések megsemmisítése
Ez a jelzés a terméken vagy a kísérő dokumentációban azt jelzi, hogy az elektromos vagy elektronikus termék nem dobható háztartási 
hulladék közé. A helyes megsemmisítéshez és újrafelhasználáshoz ezen termékeket kijelölt hulladékgyűjtő helyre adja le. Az EU orszá-
gaiban vagy más európai országokban a termékek visszaválthatóak az eladóhelyen azonos új termék vásárlásánál.
A termék helyes megsemmisítésével segít megelőzni az élőkörnyezetre és emberi egészségre kockázatos lehetséges veszélyek kialaku-
lását amelyek a hulladék helytelen kezelésével adódhatnának. További részletekről érdeklődjön a helyi hatóságnál vagy a legközelebbi 
gyűjtőhelyen. Az ilyen fajta hulladék helytelen megsemmisítése a helyi előírásokkal összhangban bírsággal sújtható.
Vállalkozások számára a Európai Unióban
Ha meg akarja semmisíteni az elektromos vagy elektronikus berendezést, kérje a szükséges információkat az eladójától vagy beszállítójától.
Megsemmisítés Európai Unión kívüli országban
Ez a jelzés az Európai Unióban érvényes. Ha meg akarja semmisíteni a terméket, kérje a szükséges információkat a helyes megsemmi-
sítésről a helyi hivataloktól vagy az eladójától.
Ez a termék összhangban van az EU elektromágneses kompatibilitásról és árambiztonságról szóló irányelveivel.

Változtatások a szövegben, kivitelben és műszaki jellemzőkben előzetes fi gyelmeztetés nélkül történhetnek és minden módosításra vonatkozó 
jog fenntartva. 
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Upute i informacije o odlaganju rabljene ambalaže
Rabljenu ambalažu odložite na javnom mjestu za prihvat otpada.

Odlaganje rabljenih električnih i elektroničkih uređaja
Simbol na proizvodu, njegovim dodacima ili ambalaži znači da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao otpad iz domaćinstva. Molimo da ovaj 
proizvod odložite na prikladnom odlagalištu za reciklažu električnog i elektronskog otpada. U nekoliko zemalja Evropske unije ili drugim 
evropskim zemljama moguće je proizvod vratiti lokalnom trgovcu prilikom kupovine jednakog proizvoda.
Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomoći ćete očuvati prirodne resurse i sprečiti potencijalno negativan uticaj na okolinu i ljudsko 
zdravlje, do kojega može doći zbog nepropisnog odlaganja otpada. Za detaljnije informacije obratite se lokalnim vlastima ili najbližem 
odlagalištu. Nepropisno odlaganje ove vrste otpada podložno je nacionalnim krivičnim zakonima.
Za poslovne subjekte u Evropskoj uniji
Ako želite odložiti električni ili elektronski uređaj, tražite potrebne informacije od prodavca ili dobavljača.
Odlaganje u državama van Evropske unije
Ako želite odložiti ovaj proizvod, od lokalne uprave ili od trgovca zatražite potrebne informacije o pravilnom načinu odlaganja.
Ovaj uređaj podleže EU propisima i pravilima o elektromagnetnoj i električnoj sigurnosti.

Zadržavamo pravo na moguće promene teksta, dizajna i tehničkih specifi kacija bez prethodne najave.
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Upute i informacije o odlaganju rabljene ambalaže
Rabljenu ambalažu odložite na javnom mjestu za prihvat otpada.

Odlaganje rabljenih električnih i elektroničkih uređaja
Simbol na proizvodu, njegovim dodacima ili ambalaži znači da se ovaj proizvod ne smije tretirati kao otpad iz kućanstva. Molimo da ovaj 
proizvod odložite na prikladnom odlagalištu za recikliranje električnog i elektroničkog otpada. U nekoliko zemalja Europske unije ili 
drugim europskim zemljama moguće je proizvod vratiti lokalnom trgovcu prilikom kupnje jednakog proizvoda.
Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomoći ćete očuvati prirodne resurse i spriječiti potencijalno negativan utjecaj na okoliš i ljudsko 
zdravlje, do kojega može doći zbog nepropisnog zbrinjavanja otpada. Za dodatne pojedinosti obratite se lokalnim vlastima ili najbližem 
odlagalištu. Nepropisno odlaganje ove vrste otpada podložno je nacionalnim kaznenim zakonima.
Za poslovne subjekte u Europskoj uniji
Ako želite odložiti električni ili elektronički uređaj, zatražite potrebne informacije od prodavača ili dobavljača.
Odlaganje u državama izvan Europske unije
Ako želite odložiti ovaj proizvod, od lokalne uprave ili od trgovca zatražite potrebne informacije o pravilnom načinu odlaganja.
Ovaj uređaj podliježe EU propisima i pravilima o elektromagnetskoj i električnoj sigurnosti.

Zadržavamo pravo na moguće promjene teksta, dizajna i tehničkih specifi kacija bez prethodne najave.

GRKORISNIČKI PRIRUČNIKUPUTSTVO ZA UPOTREBUHASZNÁLATI ÚTMUTATÓINSTRUKCJA OBSŁUGI ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ

Odpowiadający klawisz F1–F12

Scroll Lock

Pause

Aktywuje blokadę klawisza 
Windows dla gier.

PrtSc

Insert

Home

Odgovarajući taster F1–F12

Scroll Lock

Pause

Aktivira gejmersku blokadu 
Windows tastera.

PrtSc

Insert

Home

Odgovarajuća tipka F1–F12

Scroll Lock

Pause

Aktivira gaming blokadu 
tipke Windows.

PrtSc

Insert

Home

Αντίστοιχο πλήκτρο F1–F12

Scroll Lock

Pause

Ενεργοποιεί το κλείδωμα 
παιχνιδιού του πλήκτρου 
Windows.

PrtSc

Insert

Home

End

A megfelelő F1–F12 billentyű

Scroll Lock

Pause

Aktiválja a Windows billentyű 
játékozárat.

PrtSc

Insert

Home

End

Aby skonfigurować magnetyczne przełączniki klawiatury, szczegółowe ustawienia podświetlenia i 
inne funkcje, przejdź do oprogramowania internetowego na "qmk.center" i zezwól na połączenie z 
klawiaturą, gdy pojawi się monit.

Za podešavanje magnetskih prekidača tastature, detaljna podešavanja osvetljenja i drugih funkcija, 
idite na veb softver na "qmk.center" i kada se pojavi upit, dozvolite povezivanje sa tastaturom.

Za podešavanje magnetskih prekidača tipkovnice, detaljna podešavanja pozadinskog osvjetljenja i 
drugih funkcija, otvorite web softver na "qmk.center" i kada se pojavi upit, dopustite povezivanje s 
tipkovnicom.

Για τη ρύθμιση των μαγνητικών διακοπτών του πληκτρολογίου, τις λεπτομερείς ρυθμίσεις 
φωτισμού και άλλες λειτουργίες, μεταβείτε στο διαδικτυακό λογισμικό στη διεύθυνση "qmk.
center" και όταν σας ζητηθεί, επιτρέψτε τη σύνδεση με το πληκτρολόγιο.

A billentyűzet mágneses kapcsolóinak, a részletes háttérvilágítási beállításoknak és egyéb 
funkcióknak a konfigurálásához látogass el a "qmk.center" webes szoftverhez, és a kérést követően 
engedélyezd a csatlakozást a billentyűzethez.

Wymagania systemowe:
 Port USB
 Windows 7/8/10/11 lub Mac OS

Sistemski zahtevi:
 USB Port
 Windows 7/8/10/11 ili Mac OS

Sistemski zahtjevi:
 USB priključak
 Windows 7/8/10/11 ili Mac OS

Απαιτήσεις συστήματος:
 Θύρα USB
 Windows 7/8/10/11 ή Mac OS

Rendszerkövetelmények: 
 USB Port
 Windows 7/8/10/11 vagy Mac OS

Specifikace:
 Typ przełącznika: Outemu Magnetic Pink  Wykonanie przełącznika: magnetyczny, w pełni 

regulowany  Żywotność przełącznika: 100 milionów lub więcej naciśnięć  Liczba klawiszy: 68 (US 
layout)  Anti-Ghosting: N-Key Rollover  Kolor podświetlenia: w pełni regulowane RGB  Napięcie 
wejściowe: 5 V DC / 300 mA (USB-C)  Wymiary: 315 × 103 × 40 mm  Długość kabla: 1,8 m 
(wymienny USB-C – w zestawie)  Waga klawiatury: 635 g

Specifikacije:
 Tip prekidača: Outemu Magnetic Pink  Izvedba prekidača: magnetni, potpuno podesiv  Životni 

vek prekidača: 100 miliona ili više pritisaka  Broj tastera: 68 (US layout)  Anti-Ghosting: N-Key 
Rollover  Boja pozadinskog osvetljenja: potpuno podesivo RGB  Nazivni ulaz: 5 V DC / 300 mA 
(USB-C)  Dimenzije: 315 × 103 × 40 mm  Dužina kabla: 1,8 m (zamenljiv USB-C – u pakovanju)  
Težina tastature: 635 g

Specifikacije:
 Tip prekidača: Outemu Magnetic Pink  Izvedba prekidača: magnetski, potpuno podesiv  Životni 

vijek prekidača: 100 milijuna ili više pritisaka  Broj tipki: 68 (US layout)  Anti-Ghosting: N-Key 
Rollover  Boja pozadinskog osvjetljenja: potpuno podesivo RGB  Nazivni ulaz: 5 V DC / 300 mA 
(USB-C)  Dimenzije: 315 × 103 × 40 mm  Duljina kabela: 1,8 m (zamjenjivi USB-C – u paketu)  
Težina tipkovnice: 635 g

Προδιαγραφές:
 Τύπος διακόπτη: Outemu Magnetic Pink  Εκτέλεση διακόπτη: μαγνητικός, πλήρως ρυθμιζόμενος 
 Διάρκεια ζωής διακόπτη: 100 εκατομμύρια ή περισσότερες πιέσεις  Αριθμός πλήκτρων: 68 (US 

layout)  Anti-Ghosting: N-Key Rollover  Χρώμα φωτισμού: πλήρως ρυθμιζόμενο RGB  Ονομαστική 
είσοδος: 5 V DC / 300 mA (USB-C)  Διαστάσεις: 315 × 103 × 40 mm  Μήκος καλωδίου: 1,8 m 
(αποσπώμενο USB-C – περιλαμβάνεται)  Βάρος πληκτρολογίου: 635 g

Specifikáció:
 Kapcsoló típusa: Outemu Magnetic Pink  Kapcsoló kivitele: mágneses, teljesen állítható  

Kapcsoló élettartama: 100 millió vagy több leütés  Billentyűk száma: 68 (US layout)  Anti-Ghosting: 
N-Key Rollover  Háttérvilágítás színe: teljesen állítható RGB  Névleges bemenet: 5 V DC / 300 mA 
(USB-C)  Méretek: 315 × 103 × 40 mm  Kábel hossza: 1,8 m (cserélhető USB-C – a csomagban)
Billentyűzet súlya: 635 g

End

Przytrzymanie przez 5 sekund 
resetuje klawiaturę do ustawień 
fabrycznych.

Zmienia efekt podświetlenia 
klawiatury. 

Ustawienie jasności 
podświetlenia klawiatury.

Zmienia prędkość efektu 
podświetlenia klawiatury.

Zmienia kolor podświetlenia 
klawiatury.

Włącza lub wyłącza podświetlenie 
klawiatury

End

Držanjem 5 sekundi resetuje 
tastaturu na fabrička  
podešavanja.

Menja efekat osvetljenja  
tastature.

Podešavanje osvetljenosti 
tastature.

Menja brzinu efekta 
osvetljenja tastature.

Menja boju osvetljenja  
tastature.

Uključuje ili isključuje  
osvetljenje tastature.

End

Držanjem 5 sekundi resetira 
tipkovnicu na tvorničke postavke.

Mijenja efekt pozadinskog 
osvjetljenja tipkovnice.

Podešavanje svjetline 
pozadinskog osvjetljenja 
tipkovnice.

Mijenja brzinu efekta 
pozadinskog osvjetljenja 
tipkovnice.

Mijenja boju pozadinskog 
osvjetljenja tipkovnice.

Uključuje ili isključuje pozadinsko 
osvjetljenje tipkovnice.

Κρατώντας για 5 δευτερόλεπτα 
επαναφέρει το πληκτρολόγιο στις 
εργοστασιακές ρυθμίσεις.

Αλλάζει το εφέ οπίσθιου φωτισμού 
του πληκτρολογίου.

Ρύθμιση της φωτεινότητας 
του οπίσθιου φωτισμού του 
πληκτρολογίου.

Αλλάζει την ταχύτητα του 
εφέ οπίσθιου φωτισμού του 
πληκτρολογίου.

Αλλάζει το χρώμα του οπίσθιου 
φωτισμού του πληκτρολογίου.

Ενεργοποιεί ή απενεργοποιεί 
τον οπίσθιο φωτισμό του 
πληκτρολογίου.

5 másodpercig tartó nyomva tartás 
visszaállítja a billentyűzetet a gyári 
beállításokra.

Módosítja a billentyűzet 
háttérvilágításának effektusát.

A billentyűzet 
háttérvilágításának 
fényerejének beállítása.

Módosítja a billentyűzet 
háttérvilágítási effektusának 
sebességét.

Módosítja a billentyűzet 
háttérvilágításának színét.

Be- vagy kikapcsolja a billentyűzet 
háttérvilágítását.
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